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1 Drošības pasākumi
Šo ierīci drīkst lietot sabiedriskās vietās.
Iztīriet kabatas, lai tur nepaliktu, piemēram, šķiltavas vai sērkociņi.
BRĪDINĀJUMS. Šo ierīci ir paredzēts lietot tikai ūdenī mazgātu audumu žāvēšanai.
NEPĀRVEIDOJIET ŠO IEKĀRTU.
Apkopi drīkst veikt tikai pilnvarots personāls.
Drīkst izmantot tikai apstiprinātas rezerves daļas.
Pirms apkopes veikšanas vai detaļu nomaiņas ir jāatvieno strāvas padeve.
Skaņas spiediena līmenis ir atrodams pie tehniskajiem datiem.
Šādās valstīs ir papildu prasības: AT, BE, BG, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU,
IS, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SK, SI, ES, SE, CH, TR, UK:
• Šo ierīci drīkst lietot sabiedriskās vietās.
• Šo ierīci drīkst lietot bērni, kuriem ir 8 gadi un vairāk, un cilvēki ar fizisko spēju, maņu orgānu vai garīgo spēju trau-

cējumiem, kā arī cilvēki, kuriem nav pieredzes vai zināšanu, ja viņus uzrauga vai viņi tiek instruēti par to, kā droši
lietot ierīci, un izprot saistīto bīstamību. Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. Bērni bez uzraudzības nedrīkst tīrīt mašī-
nu un veikt tās apkopi.

Papildu prasības citās valstīs:
• šo ierīci nav paredzēts lietot cilvēkiem (tostarp bērniem) ar fizisko spēju, maņu orgānu vai garīgo spēju traucēju-

miem, kā arī cilvēkiem, kuriem nav pieredzes vai zināšanu, ja vien persona, kas atbild par viņu drošību, viņus ne-
uzrauga un neinstruē par ierīces lietošanu. Ir jāpieskata bērni, lai viņi nespēlētos ar ierīci.

1.1 Vispārīga informācija par drošību
Neskalojiet mašīnu ar ūdeni no šļūtenes.
Lai neradītu kondensācijas izraisītus elektronisko (un citu) daļu bojājumus, pirms pirmās lietošanas reizes mašīna uz
24 stundām ir jāatstāj istabas temperatūrā.

1.2 Simboli
Piesardzību

Piesardzību, karsta virsma

Pirms mašīnas lietošanas izlasiet instrukciju.
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2 Garantijas nosacījumi un atteikumi
Ja šā izstrādājuma iegāde ietver garantijas nodrošinājumu, garantija tiek nodrošināta saskaņā ar vietējiem noteiku-
miem, un tā attiecas uz izstrādājumu, kas ir uzstādīts un tiek izmantots tam paredzētajos nolūkos tā, kā ir aprakstīts
attiecīgajos aprīkojuma dokumentos.
Garantija tiek piemērota, ja klients ir izmantojis tikai oriģinālās rezerves daļas un ir veicis apkopi atbilstoši Electrolux
Professional lietotāja un tehniskās apkopes dokumentiem, kas tam ir pieejami papīra vai elektroniskā formātā.
Electrolux Professional stingri iesaka izmantot Electrolux Professional apstiprinātus tīrīšanas, skalošanas un katlak-
mens notīrīšanas līdzekļus, lai sasniegtu optimālus rezultātus un ilgstoši saglabātu izstrādājuma darbspēju.
Electrolux Professional garantija neietver:
• maksu par braucienu, lai piegādātu un paņemtu izstrādājumu;
• uzstādīšanu;
• apmācību par lietošanu/darbināšanu;
• nodilstošo detaļu nomaiņu (un/vai piegādi), ja vien tā neizriet no materiālu vai izgatavošanas defektiem, par ku-

riem paziņots vienas (1) nedēļas laikā kopš kļūmes;
• ārējas elektroinstalācijas labošanu;
• nesankcionēta remonta kļūdu, kā arī jebkuru bojājumu, defektu un neprasmes radītu kļūdu novēršanu, ko izraisī-

juši un/vai kas radušās šādu apstākļu dēļ:
– nepietiekama un/vai nepareiza elektrosistēmu jauda (strāva/spriegums/frekvence, tostarp sprieguma paaugsti-
nājumi un/vai pārtrauces);
– nepiemērota ūdens, tvaika, gaisa, gāzes padeve (tostarp piesārņojums un/vai citi apstākļi, kas neatbilst konkrē-
tās ierīces tehniskajām prasībām) vai šīs padeves pārtraukšana;
– tādas ūdensvada detaļas, sastāvdaļas vai tīrīšanas līdzekļi, kuru lietošanu nav apstiprinājis ražotājs;
– klienta nevērība, nepareiza lietošana un/vai attiecīgajos aprīkojuma dokumentos norādīto lietošanas un apko-
pes instrukciju neievērošana;
– nepareiza vai nekvalitatīva: uzstādīšana, remonts, apkope (tostarp citu nesankcionētu personu veikta iejaukša-
nās, pārveidošana un remonts) un drošības sistēmu pārveidošana;
– neoriģinālu sastāvdaļu (piem., palīgmateriālu, ātri nodilstošo detaļu vai rezerves daļu) izmantošana;
– tādi apkārtējās vides apstākļi, kas rada termisku (piem., pārkaršana/sasalšana) spriegumu vai ķīmisku (piem.,
korozija/oksidācija) stresu;
– izstrādājumā ievietoti vai tam pievienoti svešķermeņi;
– negadījumi vai nepārvarama vara;
– transportēšana un rīkošanās ar izstrādājumu, tostarp skrambas, iespiedumi, robi un/vai citi izstrādājuma apda-
res bojājumi, ja vien šādi bojājumi nav radušies materiālu vai izgatavošanas defektu dēļ, par kuriem paziņots vie-
nas (1) nedēļas laikā kopš piegādes, ja nav citādas vienošanās;

• izstrādājumus ar oriģināliem sērijas numuriem, kas ir noņemti, pārveidoti vai nav viegli nosakāmi;
• kvēlspuldžu, filtru vai citu patērējamo detaļu nomaiņu;
• jebkurus piederumus un programmatūru, ko nav apstiprinājis vai norādījis uzņēmums Electrolux Professional.
Garantija neietver plānotas apkopes darbības (tostarp tām nepieciešamās detaļas) vai tīrīšanas līdzekļu piegādi, ja
vien tas nav konkrēti iekļauts jebkurā vietējā līgumā, uz kuru attiecas vietēji noteikumi un nosacījumi.
Uzņēmuma Electrolux Professional tīmekļa vietnē pārbaudiet pilnvarotu klientu apkalpošanas centru sarakstu.
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3 Ierīces struktūra
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fig.W01250

1 Mitrā gaisa izplūdes atvere

2 Strāvas vada atvere
3 Gaisa ieplūde

4 Ventilatora bloks (ietver elektrisko vadības bloku)

5 Trīs pakaramo bīdīšanas komplekti

6 Regulējama kāja (4)

7 Vadības panelis

8 Durvis, piestiprinātas labajā vai kreisajā pusē
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4 Gaisa plūsma
Attēlā parādīta gaisa plūsma žāvēšanas skapī.

fig.W01506

Piezīme!
kad skapis ir auksts, durvju blīvējošā josla var neaizvērties līdz galam. Tomēr, kad skapis darbojas, tā ir pilnī-
gi nobīdīta, jo karstums izraisa blīvējošās joslas izplešanos.
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5 Darbība
5.1 Darbība
Vienmērīgi izkārtojiet veļu uz pakaramajiem un aizveriet durvis.
Atlasiet žāvēšanas programmu (A). Lampiņa norāda atlasīto programmu (B). Žāvēšana sākas, kad ir nospiesta pro-
grammas poga.
Kad veļa ir sausa, žāvēšanas skapis pārtrauc darbību automātiski, un programma pārslēdzas uz atdzišanu.
Lai atceltu žāvēšanu, nospiediet apturēšanas pogu (C).

B

B A

A

C

fig.W01218

Pauze
Lai pārtrauktu žāvēšanu, atveriet durvis. Sildīšana tiek izslēgta, bet ventilators turpina darboties vēl piecas minūtes.
Šo piecu minūšu laikā pārtrauktās žāvēšanas programmas lampiņa mirgo.
Ja šo piecu minūšu laikā durvis tiek aizvērtas, pārtrauktā žāvēšanas programma tiek atsākta.
Ja šo piecu minūšu laikā durvis netiek aizvērtas, žāvēšanas programma tiek apturēta un ir jāatsāk manuāli.

5.2 Programmas apraksts
Parasta žāvēšana.

Saudzīga žāvēšana smalkiem materiāliem.
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Žāvēšanas programmas ir iedalītas divos ciklos, ko norāda lampiņa (B):

1. Žāvēšana: lampiņa paliek izgaismota.
2. Atdzišanas periods: lampiņa mirgo.

B

B

fig.W01221

5.3 Veļas daudzums
Lai žāvēšanā efektīvi izmantotu enerģiju, darbiniet pilnu ierīci un neveriet vaļā durvis, kamēr ierīce nav apturējusi
darbību. Ja durvis tiek atvērtas žāvēšanas laikā, žāvēšanas laiks paildzinās.
Žāvēšanas skapim ir trīs pakaramo sadaļas. Katrā sadaļā ir vairāki stieņi, uz kuriem tiek pakārta veļa. Vislabākos žā-
vēšanas rezultātus iegūst, ja veļa tiek izvietota atbilstoši šādiem norādījumiem.
• Pakariniet veļas gabalus žāvēšanas skapī atbilstoši tiem nepieciešamajai telpai, nevis pēc to svara.
• Neizklājiet veļas gabalus augšējā pakaramo sadaļā.
• Pakariniet garus veļas gabalus tuvāk žāvēšanas skapja sienām un īsākos veļas gabalus tuvāk vidum.
• Ja ir jāžāvē gari veļas gabali, uzlokiet divas apakšējās pakaramo sadaļas uz augšu.
• Cimdus, cepures, šalles un līdzīgus veļas gabalus pakariniet uz pakaramo stieņiem durvju iekšpusē.
• Neuzpildiet žāvēšanas skapi par daudz. Tad veļa saburzīsies un izžūs nevienmērīgi. Ja iespējams, atstājiet maz-

liet vietas starp veļas gabaliem.
Lai veļa nenokrāsotos, materiāli nedrīkst saskarties.

• Nežāvējiet biezus veļas gabalus kopā ar plānākiem, jo tie uzsūc vairāk mitruma un tiem ir pilnīgi atšķirīgs žāvēša-
nas laiks. Ja tomēr tā ir jādara, izņemiet plānākos veļas gabalus, kad tie ir sausi, lai saīsinātu biezāko veļas gaba-
lu žāvēšanas laiku.

• Neizkariniet adītus veļas gabalus. Tie izstaipīsies, jo kļūst smagi, kad ir mitri.
Pēc iespējas ievērojiet norādījumus uz apģērba kopšanas etiķetes.

5.4 Bērnu drošības ierīce
Piegādes brīdī bērnu drošības ierīce ir deaktivizēta.
Kad tā ir aktivizēta, programmas pogas/apturēšanas poga jāspiež vismaz trīs sekundes (aizkaves periods), lai uz-
sāktu/apturētu programmu.
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Bērnu drošības ierīces aktivizēšana/deaktivizēšana
Nospiediet un turiet vienlaikus apturēšanas pogu un pogu ar tauriņu, līdz abas lampiņas sāk mirgot. Lampiņu mirgo-
šana norāda uz bērnu drošības ierīces aktivizāciju vai deaktivizāciju.

fig.W01234

5.5 Aizsardzība pret pārkaršanu
Žāvēšanas skapis ir aprīkots ar funkciju aizsardzībai pret pārkaršanu, kas tiek atiestatīta automātiski.
Kad ir aktivizēta aizsardzība pret pārkaršanu, žāvēšanas skapi nevar iedarbināt.
Kad temperatūra žāvēšanas skapja iekšpusē ir atgriezusies normālā līmenī (tas var aizņemt līdz 10–15 minūtēm),
žāvēšanas skapi atkal var iedarbināt.
Ja žāvēšanas skapi nevar iedarbināt, sazinieties ar piegādātāju vai servisa darbiniekiem.
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6 Apkope
Ierīces īpašnieka/veļas mazgātavas vadītāja pienākums ir parūpēties, lai tiktu regulāri veikta apkope.
Piezīme!
Ja apkope netiek veikta, ierīces darbība var pasliktināties un tās sastāvdaļas var tikt sabojātas.

Katru dienu
Notīriet durvis un citas iekšējās un ārējās daļas.
Iztīriet pūkas un putekļus no ierīces iekšpuses un ap to.

Gaisa ieplūde
Ap gaisa ieplūdes atveri zem skapja un skapja augšpusē bieži vien sakrājas putekļi. Regulāri, vismaz reizi gadā, pār-
baudiet un, ja nepieciešams, iztīriet. Putekļu tīrīšanā izmantojiet putekļsūcēju.
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7 Serviss
Pirms sazināšanās ar servisa nodaļu jums ir jāuzzina žāvēšanas skapja nosaukums, preces numurs un sērijas
numurs.
Šī informācija ir atrodama identifikācijas plāksnītē (A) skapja iekšpusē.

TS 560-E

A

fig.W01251
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8 Informācija par iznīcināšanu
8.1 Iekārtas iznīcināšana kalpošanas laika beigās
Pirms iekārtas iznīcināšanas rūpīgi pārbaudiet tās fizisko stāvokli, un īpaši konstrukcijas daļas, kas, nododot metāl-
lūžņos, var saliekties vai saplīst.
Mašīnas daļas ir jāiznīcina atšķirīgā veidā, atbilstoši to raksturlielumam (piemēram, metāli, eļļas, smērvielas, plast-
masa, gumija u.c.).
Dažādās valstīs ir spēkā dažādi noteikumi, tādēļ, nodot mašīnu metāllūžņos, ievērojiet valsts tiesību normas un kom-
petento iestāžu izdotos noteikumus.
Iekārta ir jānogādā specializētā metāllūžņu savākšanas centrā.
Izjauciet iekārtu, sadalot sastāvdaļas pēc to ķīmiskajiem parametriem, paturot prātā, ka kompresors satur smērvielu
un dzesēšanas šķidrumu, ko var pārstrādāt, un dzesinātāja un siltumsūkņa sastāvdaļas ir speciālie atkritumi, ko
drīkst sajaukt ar pilsētas atkritumiem.

Simbols uz izstrādājuma norāda, ka šo izstrādājumu nedrīkst izmest kā sadzīves atkritumus, bet tas ir jāiznīcina pareizi, lai ne-
radītu negatīvu ietekmi uz apkārtējo vidi un cilvēku veselību. Lai saņemtu sīkāku informāciju par šā izstrādājuma pārstrādi, sazi-
nieties ar vietējo tirdzniecības pārstāvi, klientu apkalpošanas dienestu vai vietējo iestādi, kas ir atbildīga par atkritumu
iznīcināšanu.

Piezīme!
Nododot mašīnu metāllūžņos ir jāiznīcina tās marķējums, šī rokasgrāmata un citi uz to attiecināmie
dokumenti.

8.2 Iepakojuma iznīcināšana
Iepakojums ir jāiznīcina saskaņā ar valstī, kur iekārta ir izmantota, spēkā esošajiem noteikumiem. Visi iepakojuma
materiāli ir nekaitīgi videi.
Tos var droši uzglabāt, pārstrādāt vai sadedzināt atbilstošā atkritumu sadedzināšanas uzņēmumā. Pārstrādājamās
plastmasas daļas ir marķētas šādi.

PE

Polietilēns:
• Ārējais iepakojums
• Rokasgrāmatu maisiņš

PP

Polipropilēns:
• Lentes

PS

Putupolistirols:
• Stūru aizsargi
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